
AR-15 BILLET TRIGGER GUARDS - BILLET TRIGGER GUARD FOR
AR-15 FDE

Upgrade your lower receiver with an Aero Precision Billet Trigger guard. Our new
design installs with 3 button head screws (no roll pins needed) and features a
sleek profile and hard engraved Aero Precision. Matte black hard-coat anodized
Mil 8625 Type 3 Class 2 or Cerakote FDE Finish Machined from 6061 billet
aluminum Works with standard AR15 and AR10 components Now includes hard
engraved Aero Precision ""A"" Logo Includes 3 button head screws for a clean
installation. No roll pins needed. *5/64th hex wrench needed for installation, not
included.

Attributes

Name: BILLET TRIGGER GUARD FOR AR-15 FDE
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 100054408
Mfr. No.: APRH100306C
Finish: Flat Dark Earth
Make: AR-15
Delivery weight: 0.014kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 127mm
UPC: 815421021189

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den AR15 Billet Trigger Guard

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AR15 Billet Trigger Guards von Aero Precision. Dieser Trigger Guard
wurde entwickelt, um die Funktionalität und das Aussehen Ihres Lower Receivers zu verbessern. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder Ihrer Region bezüglich
der Verwendung von Waffen und Zubehör.
Bewahren Sie alle Teile und Zubehörteile an einem sicheren Ort auf, um Unfälle zu vermeiden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind: 3 Schrauben mit Knopfkopf.
Verwenden Sie nur den empfohlenen 5/64 Zoll Inbusschlüssel für die Installation.
Achten Sie darauf, dass der Trigger Guard sicher und fest sitzt, um ein Verrutschen oder Lösen während des
Gebrauchs zu verhindern.
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen oder spitzen Gegenständen, die den Trigger Guard beschädigen
könnten.
Bei Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung sollte das Produkt nicht mehr verwendet werden.

Anweisungen für die Installation und Verwendung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass der Lower Receiver sicher und stabil auf einer Arbeitsfläche liegt.
Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind.

Installation

Verwenden Sie den 5/64 Zoll Inbusschlüssel (nicht im Lieferumfang enthalten).
Platzieren Sie den Trigger Guard an der vorgesehenen Stelle des Lower Receivers.
Befestigen Sie den Trigger Guard mit den 3 Schrauben mit Knopfkopf. Ziehen Sie die Schrauben
gleichmäßig und fest an, um eine sichere Verbindung zu gewährleisten.

Überprüfung

Überprüfen Sie nach der Installation, ob der Trigger Guard sicher sitzt und keine Bewegungen aufweist.
Testen Sie den Trigger Guard, indem Sie sicherstellen, dass er ordnungsgemäß funktioniert und keine
Hindernisse aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und
Metallteilen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass alle Produkte einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen haben müssen. Für
weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung des AR15 Billet Trigger Guards ist von größter Bedeutung. Indem Sie diese
Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, sicherzustellen, dass Ihr Produkt sicher und effektiv verwendet wird. Bei
Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie bitte nicht, sich an den entsprechenden Kontakt zu wenden.
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Safety Instruction Guide for AR15 Billet Trigger
Guards

Introduction
Thank you for choosing the Aero Precision Billet Trigger Guard for your AR15. This guide provides essential safety
instructions and installation information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific firearm model.
Always handle firearms with care and follow proper safety protocols.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the trigger guard before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the product if it shows any signs of damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms.
Ensure that the firearm is unloaded before attempting to install or modify any components.
Follow all manufacturer instructions regarding the safe operation of your firearm.
Do not attempt to modify the trigger guard or any associated components.
Ensure that the installation area is clean and free from clutter to avoid accidents.
Be cautious of sharp edges during installation and handling.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather the following tools: a 5/64th hex wrench (not included).
Ensure that your AR15 is unloaded and in a safe condition.

Installation Steps:

Remove the existing trigger guard from your lower receiver.
Align the Aero Precision Billet Trigger Guard with the mounting holes on the lower receiver.
Use the provided 3 button head screws to secure the trigger guard in place.
Tighten the screws evenly to ensure a secure fit without overtightening.

PostInstallation:

After installation, check that the trigger guard is securely fastened.
Test the functionality of the trigger guard by ensuring it does not obstruct the trigger or any other
components.
Store the hex wrench in a safe place for future adjustments if needed.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly, following local recycling guidelines.
If the product is no longer usable, follow local regulations for the disposal of metal products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Aero Precision Billet Trigger Guard, please contact the manufacturer
directly through their official channels. Ensure that you have the product details ready for efficient assistance.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are our
top priorities.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Garde de
Détente Billet Aero Precision AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le garde de détente Billet Aero Precision pour votre AR15. Ce produit est conçu pour améliorer
votre lower receiver tout en assurant une utilisation sûre et efficace. Ce guide fournit des informations essentielles
sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre garde de détente.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du garde de détente pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
En cas d'accident ou de produit défectueux, signalezle aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifiez pas le garde de détente. Les modifications peuvent compromettre la sécurité et le bon
fonctionnement.
Utilisez uniquement des composants compatibles avec le AR15 et AR10.
Lors de l'installation, portez des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux des débris.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Assurezvous que l'arme est déchargée avant de procéder à toute installation ou maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation

Rassemblez les outils nécessaires : un tournevis à tête hexagonale de 5/64 (non inclus).
Assurezvous que votre espace de travail est propre et dégagé.

Installation du Garde de Détente

Retirez l'ancien garde de détente si nécessaire.
Alignez le garde de détente Billet Aero Precision avec les trous de montage de votre lower receiver.
Insérez les 3 vis à tête cylindrique dans les trous et serrezles délicatement. Ne forcez pas les vis.
Vérifiez que le garde de détente est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation du Garde de Détente

Testez le fonctionnement du garde de détente après installation.
Assurezvous que le garde de détente est en place et fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le garde de détente dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter les informations de
contact disponibles sur l'emballage ou le site Web du fabricant.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre garde de détente Billet Aero
Precision.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto Aero
Precision Billet per AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto Aero Precision Billet per AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare le
prestazioni del tuo lower receiver. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Verifica sempre che il prodotto sia compatibile con il tuo sistema AR15 prima dell'installazione.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e asciutto, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni visibili o difetti di fabbricazione.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati di indossare occhiali protettivi durante l'installazione per proteggere gli occhi da eventuali detriti.
Utilizza solo gli strumenti raccomandati per l'installazione, evitando l'uso di strumenti impropri che potrebbero
danneggiare il prodotto.
Non forzare il grilletto durante l'installazione o l'uso.
Non utilizzare il grilletto in condizioni avverse, come umidità elevata o temperature estreme, che potrebbero
compromettere le sue prestazioni.
Se non sei sicuro della procedura di installazione, consulta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il lower receiver sia pulito e privo di detriti.
Raccogli gli strumenti necessari: 3 viti a testa a bottone e una chiave esagonale da 5/64 (non inclusa).

Installazione:

Posiziona il grilletto Aero Precision Billet nel lower receiver.
Allinea i fori delle viti con il grilletto e il lower receiver.
Inserisci le 3 viti a testa a bottone nei fori e serra con la chiave esagonale, assicurandoti che siano ben
fissate ma evitando di forzare.

Verifica:

Dopo l'installazione, controlla che il grilletto funzioni correttamente prima di utilizzare l'arma.
Fai una prova di funzionamento per assicurarti che non ci siano ostacoli o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, portalo presso un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore locale o un
professionista del settore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Kabłąków Spustu AR15
Billet Trigger Guard Aero Precision

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Kabłąka Spustu AR15 Billet Trigger Guard od Aero Precision. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o wysokiej jakości i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i prawidłowe użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie
używaj produktu.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów i regulacji dotyczących broni palnej i akcesoriów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie używaj produktu w sposób, który może prowadzić do uszkodzenia broni lub zranienia użytkownika.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który nie został zatwierdzony przez producenta.
Zawsze sprawdzaj, czy kabłąk spustu jest prawidłowo zamocowany przed użyciem broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji

Upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma amunicji w pobliżu.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz imbusowy 5/64 (nie dołączony).

Instalacja Kabłąka Spustu

Usuń stary kabłąk spustu, jeśli jest zainstalowany.
Umieść nowy kabłąk spustu Aero Precision na dolnym receiverze.
Użyj 3 śrub z łbem cylindrycznym do zamocowania kabłąka. Upewnij się, że są one dobrze dokręcone,
ale nie przesadzaj z siłą, aby nie uszkodzić materiału.
Sprawdź, czy kabłąk spustu jest zamocowany prawidłowo i nie ma luzów.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu kabłąka spustu, upewnij się, że wszystkie elementy są w pełni funkcjonalne przed
użyciem broni.
Regularnie sprawdzaj stan kabłąka spustu podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani do wody.
W przypadku wątpliwości co do utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi służbami ochrony środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby zgłoszenia niebezpiecznego produktu,
skontaktuj się z odpowiednimi organami w swoim kraju. Pamiętaj, że możesz również sprawdzić aktualizacje
dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie
oraz innym bezpieczeństwo podczas korzystania z Kabłąka Spustu AR15 Billet Trigger Guard Aero Precision.
Dziękujemy za wybór naszego produktu.
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AR15 BILLET TRIGGER GUARD Käyttöohjeet ja
turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15 Billet Trigger Guard tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät
kaikki ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen tavoite. Varmista, että käytät tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se
on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisten valvontaa.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen aiheuttavan vaaran tai onnettomuuden.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustarvikkeet ovat mukana ennen asennusta.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa. Asennukseen tarvitaan 5/64 tuuman kuusiokoloavain (ei
sisälly pakkaukseen).
Käytä suojakäsineitä asennuksen aikana, jotta vältät mahdolliset haavat tai naarmut.
Varmista, että tuote on kunnolla asennettu ennen käyttöä. Tarkista, että kaikki pultit ovat tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta asennuksesta tai käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja osat.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti.

Asennus:

Poista vanha trigger guard, jos sellainen on jo asennettu.
Aseta uusi Aero Precision Billet Trigger Guard paikalleen.
Kiinnitä tuote kolmella painonappipultilla. Varmista, että pultit ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että tuote on asennettu oikein ja että se on turvallinen käyttää.

Käyttö:

Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Seuraa kaikkia turvallisuusohjeita ja varotoimia tuotteen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käyttöön liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät
tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia annettuja ohjeita.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15 Billet Trigger Guard

Introduktion
Grattis till ditt köp av Aero Precision Billet Trigger Guard för AR15! Denna produkt är designad för att förbättra din
underdel och ge en säker och effektiv användning. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att
säkerställa korrekt installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för synliga skador innan installation och användning.
Använd endast produkten för avsett syfte, i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser relaterade till produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar under installationen för att skydda dig mot eventuella skador.
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan du påbörjar installationen av trigger guard.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska installeras eller användas. Kontakta en
professionell om du behöver hjälp.
Följ alltid tillverkarens instruktioner noggrant för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg för installationen, inklusive en 5/64 hexnyckel (ingår ej).
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.

Installation:

Ta bort den gamla trigger guard om det är nödvändigt.
Placera Aero Precision Billet Trigger Guard på plats.
Använd de medföljande 3 knapplocksskruvarna för att fästa trigger guard. Se till att de är ordentligt
åtdragna.
Kontrollera att trigger guard sitter säkert och inte rör sig.

Användning:

När installationen är klar, testa att avtryckaren fungerar korrekt.
Använd produkten endast med standard AR15 och AR10 komponenter.

Avfallsinstruktioner
Kasta bort eventuellt förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten blir defekt eller oanvändbar, följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support relaterat till säkerhet, installation eller användning av produkten, vänligen kontakta
tillverkaren direkt.

Vi tackar för att du valde Aero Precision Billet Trigger Guard. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner bidrar du
till en säker och effektiv användning av din produkt.
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Návod k bezpečnému používání produktu AR15
BILLET TRIGGER GUARD

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Aero Precision Billet Trigger Guard pro AR15. Tento produkt je navržen tak, aby
vylepšil funkčnost a vzhled vašeho spodního receiveru. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím,
pečlivě si přečtěte tento návod a dodržujte uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy zkontrolujte, zda je v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte výrobek pouze k určenému účelu, jak je popsáno v tomto návodu.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek používat, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Při instalaci výrobku používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl výrobek správně nainstalován, aby se předešlo nehodám při používání.
Nepoužívejte výrobek, pokud jste si jisti, že je poškozen nebo nekompatibilní s vaším zařízením.
Pokud dojde k jakýmkoli nehodám nebo zraněním při používání výrobku, okamžitě kontaktujte příslušné
úřady.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šestihranného klíče 5/64 (není součástí balení).
Zkontrolujte, zda máte všechny součásti balení: 3 šrouby s kulatou hlavou a výrobek samotný.

Instalace

Odstraňte starý trigger guard, pokud je přítomen.
Umístěte Aero Precision Billet Trigger Guard na spodní receiver.
Pomocí šestihranného klíče přišroubujte trigger guard k receiveru pomocí 3 šroubů s kulatou hlavou.
Ujistěte se, že je trigger guard pevně a bezpečně připevněn.

Používání

Po úspěšné instalaci zkontrolujte, zda je trigger guard správně umístěn a zda nebrání pohybu ostatních
komponentů.
Při používání se ujistěte, že je výrobek čistý a bez nečistot.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti výrobku se ujistěte, že jej likvidujete v souladu s místními předpisy o odpadech.
Hliník je recyklovatelný materiál, a proto doporučujeme odevzdat výrobek do sběrného místa pro recyklaci
kovů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na místního prodejce nebo výrobce. Je
důležité mít k dispozici kontaktní informace pro případnou pomoc.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání Aero Precision Billet Trigger Guard a přispějete k ochraně
sebe a ostatních. Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání.


